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Porcelánico - Porcelain Tiles - Grès Cérame - Feinsteinzeug - Porcelânico - Керамогранит

digital
digital
digital
digital
digital
цифровой рисунок

antihielo
frost resistant
ingélif
frostbeständig
anti-gelo
морозостойкий

rectifi cado
rectifi ed
rectifi és
kalibriert
rectifi cados
ректификат

no repetitivo 
non-repetitive
non-répétitif
alle verschieden 
não repetitivo
неповторяющийся рисунок

pavimento
fl oor tiles
carreaux de sol
bodenfl iesen
pavimentos
напольная плитка

revestimiento
wall tiles
carreaux de mur
wandfl iesen
revestimentos
настенная плитка

tránsito medio
average traffi c
trafi c résidentiel
mässige begehungsfrequenz
trânsito médio
Средняя истираемость

22 x 89,3 cm.
8,6” x 35,1”



Ebano FresnoArabica

22 x 89,3 cm.
8,6” x 35,1”
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Porcelánico - Porcelain Tiles - Grès Cérame - Feinsteinzeug - Porcelânico - Керамогранит

Iroko Merbau Roble Siberia 5



Fresno, Tesela NEW HABITAT Mix F
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Roble Iroko, Ebano

Porcelánico - Porcelain Tiles - Grès Cérame - Feinsteinzeug - Porcelânico - Керамогранит

22 x 89,3 cm.
8,6” x 35,1”
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IrokoIroko

Ebano

22 x 89,3 cm.
8,6” x 35,1”
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Siberia

Tesela Mix FTesela Mix F

22 x 89,3 cm.
8,6” x 35,1”

Arabica

Fresno
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Roble

22 x 89,3 cm.
8,6” x 35,1”
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NEW HABITAT ArabicaNEW HABITAT A bi
22 x 89,3 210824 77

NEW HABITAT EbanoNEW HABITAT Eb
22 x 89,3 210828 77

NEW HABITAT FresnoNEW HABITAT F
22 x 89,3 210829 77

NEW HABITAT IrokoNEW HABITAT I k
22 x 89,3 210822 77

NEW HABITAT MerbauNEW HABITAT M b
22 x 89,3 210827 77

NEW HABITAT RobleNEW HABITAT R bl
22 x 89,3 210839 77

NEW HABITAT SiberiaNEW HABITAT Sib i
22 x 89,3 210826 77

Rodapié NEW HABITAT
8 x 45 Arabica 210931 73

8 x 45 Ebano 210932 73

8 x 45 Fresno 210933 73

8 x 45 Iroko 210934 73

8 x 45 Merbau 210935 73

8 x 45 Roble 210936 73

8 x 45 Siberia 210937 73

Porcelánico - Porcelain Tiles - Grès Cérame - Feinsteinzeug - Porcelânico - Керамогранит

Tesela NEW HABITAT Mix CT l NEW HABITAT Mi C
30 x 30 210993 87

Tesela NEW HABITAT Mix FT l NEW HABITAT Mi F
30 x 30 210994 87

22 x 89,3 cm.
8,6” x 35,1”
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Basado en principios y 

procedimientos similares 

a los de las artes gráfi cas, 

Tecktonia_Digital 

Concept, es un innovador 

sistema de impresión digital 

para superfi cies cerámicas 

que Colorker incorpora a 

sus procesos de producción 

con el objetivo de enriquecer 

la concepción de nuevos 

productos.

El proceso cumple requisitos 

medioambientales mucho 

más respetuosos con el 

entorno que los sistemas 

tradicionales al reducir 

drásticamente la generación 

de residuos, tanto en 

preparación como en 

aplicación y limpieza.

Based on principles and 

procedures similar to 

those used in graphic art 

work, Tecktonia_Digital 

Concept is an innovative 

digital printing system for 

ceramic surfaces. Colorker 

is now incorporating 

this system into its 

manufacturing processes in 

order to enhance the design 

of its new products.

The process is far more 

environmentally friendly 

than traditional

systems, since it drastically 

reduces the generation 

of waste during the 

preparation, application

and cleaning stages.

Fondé sur des principes et 

des procédés similaires à 

ceux des arts graphiques, 

Tecktonia_Digital 

Concept est un innovant 

système d’impression 

numérique pour surfaces 

céramiques que Colorker 

intègre dans ses procédés de 

production afi n d’enrichir 

la conception de nouveaux 

produits.

Le procédé est beaucoup 

plus respectueux de 

l’environnement que

d’autres systèmes plus 

traditionnels, puisqu’il 

réduit considérablement 

la génération de résidus 

pendant la phase de

préparation tout comme 

d’application et de nettoyage. 

Tecktonia_Digital Concept 

basiert auf ähnlichen 

Prinzipien und Verfahren 

wie die der grafi schen Künste 

und ist ein innovatives 

digitales Druckverfahren 

für Keramikoberfl ächen, 

das Colorker in die 

Produktionsprozesse 

aufgenommen hat, um die 

Entwicklung von neuen 

Produkten zu bereichern. 

Das Verfahren erfüllt 

Anforderungen, die wesentlich 

umweltfreundlicher sind, als die 

herkömmlichen Systeme, denn 

damit kann die Erzeugung von 

Abfällen drastisch eingeschränkt 

werden, sowohl bei der 

Herstellung, als auch bei der 

Anwendung und Reinigung. 

Baseado em princípios e processos 

parecidos aos das artes gráfi cas, 

o Tecktonia_Digital Concept 

é um inovador sistema de 

impressão digital para superfícies 

cerâmicas que a Colorker 

incorpora nos seus processos de 

produção com o fi m de enriquecer 

a concepção de novos produtos.

O processo cumpre requisitos 

meio-ambientais muito mais 

respeitosos para com o meio 

envolvente que os sistemas 

tradicionais ao reduzir 

drasticamente a geração de 

resíduos, tanto na preparação 

como na aplicação e limpeza. 

Основанная на тех же 

принципах и процессах, что 

и обычная типографская 

печать, система печати для 

керамики Tecktonia_Digital 

Concept представляет собой 

инновационный цифровой 

метод нанесения рисунка 

на керамическую плитку. 

Система запатентована и 

внедрена в производство 

компанией Colorker. Активно 

используется для создания 

новой линии продукции 

предприятия. 

Технология Tecktonia_

Digital Concept отвечает 

значительно более строгим 

экологическим требованиям, 

чем традиционные системы. 

Это связано с тем, что новая 

система печати позволяет 

сократить количество отходов 

в процессе производства.
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Impresión al límite.

La impresión en toda la 

superfi cie vista del azulejo, 

hasta el mismo borde o 

caída del molde, es otra de 

las grandes ventajas de este 

sistema de impresión.

Printing right to the very 
edge.

Another big advantage of this 

printing system is the fact 

that the entire top surface of 

the tile is printed, right to the 

very edge where the mould 

falls.

Impression jusqu’aux 
limites.

L’impression sur toute la 

surface visible du carreau, 

jusqu’au bord lui-même ou la 

chute du moule, constitue un 

autre des grands avantages 

de ce système d’impression.

Impresión de altos y 
bajos relieves.

Decora simultáneamente 

sobre los relieves dando 

mayor continuidad y realismo 

a los diseños.

Printing high and low 
reliefs.

Relief work is decorated 

simultaneously, thus 

ensuring designs with greater 

continuity and more realism.

Impression de hauts-
reliefs et de bas-reliefs.

Décore simultanément sur 

les reliefs, ce qui permet 

d’obtenir une meilleure 

continuité et un plus grand 

réalisme des designs.

Druck von hohen und 
niedrigen Reliefformen.

Die Reliefformen werden 

simultan dekoriert, sodass 

das Design mehr Kontinuität 

und größeren Realismus 

erhält.

Impressão de altos e 
baixos relevos.

Decora simultaneamente 

sobre os relevos, dando mais 

continuidade e realismo aos 

desenhos.

Низкорельефная и 
высокорельефная печать.

Благодаря одновременному 
прокрашиванию всего 
рельефа поверхности, 
достигается полная имитация 
натуральных материалов как 
камень или дерево.

Druck ganz bis 
zum Rand.

Ein weiterer großer Vorteil 

dieses Drucksystems ist 

die Tatsache, dass die 

gesamte Oberfl äche der 

Fliesenoberseite ganz 

bis hin zum Rand oder 

Formabschluss bedruckt wird.

Impressão ao limite.

A impressão em toda a 

superfície vista do azulejo, 

até ao mesmo rebordo ou 

queda do molde, é outra das 

grandes vantagens deste 

sistema de impressão.

Полное прокрашивание 
всей поверхности изделия.

Рисунок наносится по всей 
видимой поверхности плитки 
до самой кромки или границы 
формы, что составляет еще 
одно важное преимущество 
этой технологии.
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Diseños únicos 
y prácticamente 
irrepetibles.

Con la tecnología aplicada 

se pueden crear infi nidad de 

piezas diferentes, trabajando 

con varios diseños a la vez.

Unique, almost inimitable 
designs.

By applying this technology, 

endless different tiles can be 

created, using several designs 

at the same time.

Designs uniques.

La technologie appliquée 

permet de créer une infi nité 

de pièces différentes en 

travaillant avec plusieurs 

designs en même temps.

Mayor defi nición y 
riqueza cromática.

Los nuevos efectos 

cromáticos consiguen piezas 

más naturales.

Greater defi nition and 
richer colours.

With these new chromatic 

effects, tiles with a more 

natural look can be achieved.

Meilleure défi nition et 
richesse chromatique.

Les nouveaux effets 

chromatiques permettent 

d’obtenir des pièces plus 

naturelles.

Mehr Defi nition 
und Farbenreichtum.

Mit diesen neuen 

Farbeffekten erhalten die 

Fliesen ein natürlicheres 

Aussehen.

Maior defi nição e riqueza 
cromática.

Os novos efeitos cromáticos 

conseguem peças mais 

naturais.

Большая четкость и 
богатство цветов.

Четырёхкрасочная печать с 
использованием минеральных 
красителей расширяет 
цветовой спектр и обогащает 
цветовые эффекты.

Einzigartige, praktisch 
unnachahmliche Designs

Mit der Anwendung dieser 

Technik können unendlich 

viele unterschiedliche 

Teile unter gleichzeitiger 

Verwendung verschiedener 

Designs hergestellt werden.

Desenhos únicos e 
praticamente sem repetir.

Com a tecnologia aplicada 

podem-se criar infi nidade de 

peças diferentes, trabalhando 

com vários desenhos ao 

mesmo tempo.

Уникальный дизайн

Все рисунки – уникальны 
и неповторимы. Новая 
технология позволяет 
создавать бесчисленное 
множество отличающихся 
друг от друга изображений, 
работая с несколькими 
рисунками одновременно.

Mehr Defi nition 
und Farbenreichtum.

22 x 89,3 cm.
8,6” x 35,1”
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El fabricante se reserva el derecho de modifi car las caracte-
rísticas del packing según las condiciones del pedido.

The manufacturer reserves the right to modify the charac-
teristics of the packaging as per the terms and conditions of 
the order.

Le fabricant se réserve le droit de modifi er les caracté-
ristiques de l’emballage en fonction des conditions de la 
commande.

Aviso importante: La reproducción de los colores es 
aproximada debido a los sistemas de impresión. Los códigos 
de precios y referencias deben verifi carse ya que puede 
haber errores tipográfi cos.

Important information: Given the printing systems in use, 
the colours reproduced herein are roughly equivalent to actual 
ones. Price code and product codes should be checked since 
there be typographical errors.

Avertissement important La reproduction des couleurs 
est approximative en raison des systèmes d’impression. Les 
codes de prix et les références sont à vérifi er, car il peut 
exister des erreurs typographiques.

Der Hersteller behält sich das Recht vor, die Verpac-
kungsmerkmale je nach Auftragsbedingungen zu ändern.

O fabricante reserva o direito de modifi car as características 
da embalagem consoante as condições da encomenda. 

Фабрика оставляет за собой право изменять 
характеристики упаковки в зависимости от условий заказа.

Wichtiger Hinweis. Die Farbwiedergabe ist aufgrund der 
verschiedenen Drucksysteme nur annähernd. Die Preiscodes 
und Refenznummern sollten überprüft werden, falls ein 
Druckfehler unterlaufen ist.

Aviso importante. A reprodução das cores é aproximada 
devido aos sistemas de impressão. Os códigos de preços e 
referências devem ser verifi cados pois podem haver erros 
tipográfi cos.

Внимание! Цвет изделия воспроизведен 
приблизительно в силу особенностей типографской 
печати. Следует проверять ценовые коды на случай 
опечаток.

FORMATO
SIZE

FORMAT
TEILE PRO KARTON

PEÇAS CAIXA
КОЛИЧЕСТВО ШТУК В КОРОБКЕ

PIEZAS CAJA
PIEZES BOX

PIÈCES CARTON
TEILE PRO KARTON

PEÇAS CAIXA 
КОЛИЧЕСТВО ШТУК В КОРОБКЕ

KG. CAJA
KG. BOX

KG. CARTON
KG. KARTON

KG. CAIXA
КГ  В КОРОБКЕ

M2 CAJA
S.Q.M. BOX
M2 CARTON

M2 PRO KARTON
M2 CAIXA

M2 В КОРОБКЕ

CAJA EUROPALET
BOX EUROPALLET

CARTONS EURO-PALETTE
KARTON PRO EUROPALETTE

CAIXA EUROPALETE
КОЛИЧЕСТВО КОРОБОК  В ЕВРОПАЛЕТЕ

M2 EUROPALET
S.Q.M. EUROPALLET
M2 EURO-PALETTE

M2 PRO EUROPALETTE
KG. EUROPALETE

M2 pt В ЕВРОПАЛЕТЕ

KG. EUROPALET
KG. EUROPALLET 

KG. EURO-PALETTE
KG. EUROPALETTE
KG. EUROPALETE 
КГ В ЕВРОПАЛЕТЕ

22 x 89,3 4 19,5 0,79 32 25,28 624

30 x 30 (Tesela) 11 22,5 1 36 36 810

8 x 45 28 18,5 1,01 54 54,54 999

pesos y medidas / packing list / poids et dimensions / gewicht und abmessungen / pesos e medidas / вес и размеры

22 x 89,3 cm.
8,6” x 35,1”
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Pavimento y revestimiento cerámico
Ceramic wall and fl oor tiles
Carreaux de sol et de mur céramiques
Keramische Wand und Bodenfl iesen
Pavimento e revestimento cerâmico
Керамические Напольные И Настенные Покрытия

Ctra. de Alcora, Km. 21,3
12110 ALCORA (Castellón) 
ESPAÑA

tel.: +34 964 36 16 16 
fax: +34 964 38 64 32

e-mail: info@colorker.com
www.colorker.com

22 x 89,3 cm.
8,6” x 35,1”


